Honeywell

IS312B Passive Infrared Motion Sensor with Swivel Bracket- Quick Installation Guide
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Press Release Lever to re-adjust.
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36 Longues / Largo / Lang / Lang / Lunga portata / finuHnast / Long

Power: 9.0 - 15 VDC; 9 mA typical, 11 mA maximum.

Approval Listings:

EN50131-2-2:2008, Security Grade 2, Environmental Class II.
Suitable for connection to an EN 60950 Class Il Limited
Power Source.
Note: In EN 50131-2-2 compliant installations, mount the sensor at 2.3m, and
lock the sensor housing with the cover screw (see “[EN]” where noted in Steps
1,4 and 12).
IMPORTANT : Le détecteur doit étre testé au moins une fois par an.
Importante: El sensor debe comprobarse al menos una vez al afio.
Viktigt! Detektorn ska testas minst en gang per ar.
Belangrijk: De sensor dient minstens één keer per jaar getest te worden.
Importante E necessario sottoporre il sensore a test almeno una volta I'anno.
BaxHoe 3ameuaHue: [laTunk cneayeT NpoBepsTb MUHUMYM Pa3 B FOf €XerogHo.
IMPORTANT: The sensor should be tested at least once each year.

T

NF&A2P 2 boucliers (référentiel NF324-H58)
et conforme aux normes EN50131-2-2 et
RTC50131-2-2 ; IP30 IK0O4

N° de certificat: 2821420019

Organisme de certification:

CNPP Cert. : www.cnpp.com et

AFNOR Cert.: www.marque-nf.com

Pour toutes informations supplémentaires, se référer svp a notre site Web :

Para cualquier informacion adicional, por favor visite nuestra Website:

Mer information finns pa var webbplats:

Voor verdere informatie, bezoek aub onze website op:

Per ogni ulteriore informazione, si prega di fare riferimento al nostro sito Web:
JononHutenbHyo MHdoOpMaLmio CM. Ha HalleM BeG-caiTe:

For any additional information, please refer to our Website:

http://www.honeywell.com/security/uk/hscdownload/

Ou contacter : / o_contacte con: / Eller kontakta: / of neem

contact op met: / o contattare: / inu obpatutecs / or contact:

Honeywell Security Group

Newhouse Industrial Estate

Motherwell

Lanarkshire ML1 5SB

United Kingdom

PD6662:2010

Honeywell Security Group - BP1219
1198 avenue du docteur Maurice Donat
Sophia Antipolis
06254 Mougins Cedex.

TEL: +33.4.92.94.29.50
FAX: +33.4.92.94.29.60

&z

A

Tel: +44(0)1698 738200
Email: UK64Sales@Honeywell.com

To protect the environment, a detailed installation
B guide is available on the Honeywell website — Please
consider before printing the document!

Contacter un revendeur Honeywell autorisé pour obtenir des informations sur la garantie de ce produit.

Por favor contacte con su distribuidor Honeywell Security para informacion sobre la garantia del producto.

Kontakta den lokala auktoriserade representanten fér Honeywell fér produktgarantiinformation.

Voor informatie over de productgarantie kunt u het beste contact opnemen met de lokale Honeywell vertegenwoordiging.

Contatti il suo rappresentante Honeywell per ulteriori informazioni su prodotti e garanzia.
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Please contact your local authorized Honeywell representative for product warranty information.



